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KuiBchbkuii HalliOHATFHUI TOPTOBEIIEHO-EKOHOMIUYHUH YHIBEPCUTET

BUKOPUCTAHHSA NEPEKJIALY Y BUBUEHHI IHO3EMHOI MOBU

JJIA CTYAEHTIB HEMOBHHUX 3BO

Y ecmammi 0ocniosiceno enus nepexiady na npogecitine cniikysanus IHO3eMHOI0 MOB0IO (axie-
Yig piznux eanysetl, Ki 6e3n0cepeOHbO abo ONOCepeoKo8ano uepe3 CoYiaibHO-NOOYMOosi CIMOCYHKU
noe s13ani 3 Maudymuvo1o 0in080w axmusHicmio. Haseoeno uou i npukiadu mexkcmis, wjo 00YiibHO
BUKOPUCIMOBY8amMU OJ1s REPEKAAOY NIO 4ac ayOUmopHoi ma camocmiinol pobomu cmyoenmis cgepu
eocmunHocmi. Po3kpumo meopemuuni "umanHs Memooie HA84aHHsA, 30Kpema nepexiady. ¥ pesyno-
mami U3HaueHo Micye nepexiady K egheKmusHo20 Memoody Ha84aHHs 8 NPoyeci 8UBUEHHs iHO3eM-
HOI MO8U, GhopmyBaHHSL Ul YOOCKOHATICHHS HABUKIB CNIIKYBAHHS AHSNIUCLKOI0 MOBOI0 8 HemoeHux 3B0.
Jlosedeno, wo memoo nepexiady € 0OHUM i3 Oi€BiUUX V GUBUEHHT IHO3eMHOI MOBU MaA PopMYBaAHHI
HABUKIG CRIIKYBAHH MAUOYMHIX cneyianicmie cihepu 20CmMUHHOCMI, adice NPomseom 3aHsAms CHy-
denmu 00oUpaoms HeoOXIOHI 1eKCUYHI OOUHUYL, NePeKIA0aroyY MeKCmu 3 Qaxy, mum camum nono-
BHIOIOMb CB0I 3HAHHA 3 MEPMIHONEKCUKU 000X M08. Hum yacmiue 3acmocogysamumemscs nepexiao
HA 3QHAMMAX Y HEMOBHUX HABUANbHUX 3AKAA0AX, MUM WEUoue cmyoenmu 080100iloms HeooXio-

HUMU 3HAHHAMUY U HABUUKAMU AHETIOMOGHO20 CRLIKYEAHMHS, ONAHYIONb (ax08y mepMiHON02II0.
Knrouoei cnosa: inozemna mosa (anenilicbka), Mmemoou HA8UAHHs, NePeKIa0, NPoPeciling 1eKcuxda,
mepmiHoL02Is, npoghecitie CNiiKy8aHHs, npopecitina Komnemenmuicms, cgepa 00Cnye08y8aHHs.

[MocranoBka npodaemu. Ha namry nymky, mpo-
¢eciiiHe CHiTKyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO € aKTy-
aNbHOI TpobieMoro (haxiBILIB Pi3HUX Taly3ed JUIst
MOBJIEHHEBUX CHUTYalliif, fAki Oe3mocepeqHro abo
OTIOCEPEIKOBAHO Yepe3 COIMabHO-TIOOYTOBI CTO-
CYHKH TIOB’si3aHi 3 JIJIOBOKO aKTHBHICTIO. A yCHE Ta
MUCEMHE CIUIKYBaHHS NPaLiBHUKIB Pi3HUX cdepH
IISTIBHOCTI Ma€e CBOi 0coO0aMBOCTI. Busnawarouu,
HaTPUKJIaJ1, 0COOIUBOCTI JICKCUKH CPEPH FOTESILHOTO
TOCIIOIAPCTBA, BAPTO OPIEHTYBATHUCS HA OCOOIMBOCTI
TUSITBHOCTI Tamy3i 00CITyroByBaHHS TOTEIEHOTO TOC-
nonapcrea. Jlekcuka 1iei cdepru XapakTepusyeTbes
BHCOKOI) MIpPOI0 HEOIHOPIAHOCTI: 3 OJHOTO OOKY,
BOHa MaKCUMaJbHO ONM3bKa /0 TOBCSIKICHHOTO
KHTTS, & 3 IHIIOTO — MICTUTH crieliudiuHi TepMiHHU,
110 MaIOTh KOHKPETHY MOHATIHHY opieHTaIlito (iHTpe-
J€HTH, TIOMIIBHUYKA, TOCTaYaIbHUK, PAXyHOK, MOP-
The TOIO). ToMy BaxnuBO (pOpMyBaTu B CTYIEHTIB
YMIiHHS TIEpEeKIaaTH NpoQeciiiHi TEeKCTH, MO CIpHU-
ATUME KpaIIOMy 3aCBOEHHIO TEPMIHOJIOTIYHOI JIeK-
CHKHM 3a3Ha4eHoi crenianbHOCTI. [IpoBeneni mocmi-
JDKCHHST CBiYaTh TPO HEBUCOKWH PIBCHBb KYJIBTYpPH
Ta MaiCTEPHOCTI aHIIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS Maii-

OyTHiX crienianicTiB cepu 0OCIyroByBaHHs Mix yac
BUKOHAHHS CIIy’)kKOOBMX 00OB’sI3KiB. BiamosigHo,
HEOOXITHO KOPUCTYBATHUCS CIEIH(DITHOI0 METOIU-
KOIO BHUKJIQJaHHS IHO3EMHHX MOB, IO PO3poOJIcHa
CHeIaIbHO IS MPAIiBHUKIB i€l ramy3i.

AKTyanpHICTh TIPOOJIEMH TOJSITAE W Y TOMY, IIO
PO3BHUTOK TYpUCTUYHOI Taiy3i, BBeACHHs Oe3Bi30-
BOTO peXuMy 10 €Bporeiicbkoro Coro3y B HaImii
KpaiHi Ta CydacHUH PUTM KHUTTS BUMarae Bij axis-
iB cdepr TOCTUHHOCTI MOCKOHAIUX TpOodeciitHmx
YMiHb CHUIKYBaHHS SIK i3 BITYM3HSIHHUMH, TaK 1 3apy-
O1KHUMU rOCTSMHU.

OTxe, BaJIUBE MicClle Y BUBUCHHI 1HO3EMHOI
MOBH, TNpo(eciiiHOMy CHUIKyBaHHI MalOyTHIX crie-
miamicTiB y cdepi cepBicy Mae NpaBUILHUN BHOIp
METO/IB 1 IpUHOMIB HaBUaHHs. MeTOJ] HaBYaHHS — I1e
CKJIaJHe, ObaraToMipHe sIBUILE, B SIKOMY BiZoOpaskeHi
00’€KTHBHI 3aKOHOMIPHOCTI, I[UJIi, IPUHIIUAIN, 3MiCT
i popmu HaBuaHHS. MeTon BiIOMBAE 3alIPOCKTOBAHY
MeTy HaBYaHHS, IIJISAXHU 11 peasnizamii, crrocodu ciB-
pOOITHHITBA BUKJIaada i CTYACHTIB, Kepena iHdop-
Marlii, CHCTeMy MpHIiOMIB i 3ac00iB HaB4aHHS. MeTox
HaBYaHHS — Il CIOCi0 B3aeMofil JBOX CyO €KTiB
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HABYAJBHOTO IIPOLIECY, CHIPSMOBaHUN Ha (opMy-
BaHHS MOBHOI i MOBJICHHEBOI KOMIICTEHIIIi CTY/CH-
TiB. | y1st TOTO, 1100 YCHIIIHO OBOJIOMITH ONTHMAJIh-
HUM BHOOpPOM METOIB 1 MPUHOMIB HaBYaHHS, BapTO
TITHOOKO OCMHUCITUTH CKIIAJl, CTPYKTYPY, PYHKIIIT KOXK-
HOTO 3 HUX 1 MOXJIMBOCTI 1X 3acTocyBaHHs [4, c. 51].

AHaJi3 ocTaHHIX fgociaimxeHb i myOmika-
miii. [IpoOimeMor0 BHBYCHHS METO/IB HABYAHHS
pinHoi MoBm 3aiimanucsi Taki BueHi: I. Beperoga,
L. Jlepuep, JI. ITanamap, M. Ilentumok, H. Toupbka,
M. Vcmencbkuit Ta iHm. A. BepxoBelnbkui,
. H3ro6a, FO. Kimenko, B. MenxonsH, O. Ulynra
BUBYAIM  METOJOJIOTIF0  BUBUEHHS  aHIIIHCHKOI
MOBH SIK 1HO3eMHOI. BoHM nociimkyBaii MeTOnu
HaBYaHHS, CIIMPAIOYHCh KOKEH Ha CBili HAyKOBHI
1 TPakTUYHUA HOCBiA. J[ims po3ymiHHS CYyTHOCTI
3aMpoIIOHOBAHOTO METOy HaBUaHHS BaXKJIIMBHUM, Ha
HAaIy JYMKY, € YTOYHEHHS TIOHSATTS METOY, 30KpeMa
METOJy TIepeKIay.

IlocTranoBka 3aBaanHsi. MeTra crarrti — BU3Ha-
YUTH MiCIIe TMEpPeKnaay siK e()EKTHBHONO METOIY
HaBYaHHSI B TIPOIECI BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH,
(hopMyBaHHS 1 YIOCKOHAJIEHHS HABUKIB CIIUIKYBaHHS
aHTITICHKO0 MOBOKO B HeMOBHUX 3BO.

Buxkian ocHoBHoro marepiamy. [list BonomiHHS
npodeciiiHuM yCHUM 1 MUCEMHUM MOBJICHHSIM CTY-
JICHT HEMOBHOTO OCBITHBOTO 3aKJIay c(hepr TOCTHH-
HOCTI TTOBUHEH MaTH YNMAaJTUH aKTUBHUN JICKCHIHUI
3armac iHO3eMHHUX CiiB. 30aradeHHIO TOTO 3aracy,
BUXOBaHHIO YyTTs JIO0 CJOBa crpuse nepekinan. Lle
OJIUH 13 HAliCTapIlIUX METOJIIB BUBYCHHS MOBH.

3a JI. bapxymapoBuM, «mepekiag — II€ Mpo-
[[eC TEePETBOPEHHS MOBIEHHEBOTO TBOPY OIHIEIO
MOBOIO B MOBJICHHEBHUH TBIp IHIIIOI0 MOBOIO 3a 30e-
pPEKEHHS HE3MIHHOTO IUIaHy 3MICTy, TOOTO 3Ha-
yenus» [1, c¢. 213]. e Busnauenns JI. bapxynapos
y35B 32 OCHOBY PO3pOOJICHOI «CEMaHTUKO-CEMIOTHY-
HOT MOJIETIi» TIEPEeKIamy, 3a KO MPoIec MepeKIary
0e3ImocepeIHbO 3aJISKHUTh Bl TOTO, IO B HAYII MPO
3HAKOBI CHCTEMH — CEMIOTHIll — HA3HUBAETHCS «JIBO-
01uHMM XapakTepoMm MoBm» [1, c. 214].

MeTtox nepekiiaay € CKJIaJHUM, OCKUIBKH TIepe/I-
0agae KOMOIHOBAaHHMI BH MOBJIECHHEBOI AIsUIBHOCTI,
[0 BUMAara€e BiJI Tepekiaaada BUOpaTH JOIUIbHE
CJIOBO UM CHHTAaKCHUYHY CTPYKTYpY, 3HAWTH BiAmO-
BiJIHI MOBHI 3aCO0U JIJIsT BUPQKEHHS JTyMKHU iHO3E€M-
HOIO MOBOIO. 32 JIOIOMOTOI0 IIbOTO METOJy CTYJCHT
3arInOIIIOETHCSI B cUCcTeMy MOBH. [lepekian — siBuiie
CTaTUYHE, € KIHIEBUM PE3yJIBTATOM IEBHOI CKJIaji-
HOI fii, 3rOpTaHHAM 1 Tepeadero TEKCTy I1HIIOIO0
MOBOIO, aJie 32 YMOBH IIPABUIJIBHO TepeaBaTH KOM-
MO3UIIHHO-CMHUCIIOBY U JIOTIYHY CTPYKTYpPY, OCHO-
BHUH 3MICT, HOPMY MOBHM 1 CTWIIO, peajbHi aii,
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KOMYHIKaTHBHY CIIPSIMOBAHICTh Ha BiJOOpasKeHHSI
TyMKH [3, c. 45].

VYBakaemMo, 0 MOBHHIH aHaji3 CydacHHX Mepe-
KJIAJIB JIOKyMEHTIB, TEKCTiB, SIKHMH KOPHUCTYIOThCS
B JisUIBHOCTI (axiBUi 0OCIyroByBaHHS, BHKIIMKA€E
3aCTepeKEHHS MIO/I0 X HOpMaTHBHHUX (GopM. Yacto
BXXKHBAIOTHCS HEBIAJIO TTOOYIOBaHI CHHTAKCHYHI KOH-
CTPYKIIii, IO 3yMOBIIOIOTHCSI TPAarHEHHSIM MOBIIIB
10 OyKBaJbHOTO IEpeKIaay, BHACTIIOK YOO MOpY-
LIYIOTBCS HE TUIBKK TPaMaTH4Hi, CTUIICTHYHI HOPMH
Cy4acHOi yKpaiHCbKOi MOBH, a ¥ 3MicT myMkH. Ilepe-
KJIaJl TeKCTY B OpHTiHAJ BUMarae BIyMJIMBOTO aHa-
73y #oro 3MmicTy Ta A000py Takux 3acoOiB, ki O
HaWTOYHIIIIEC TIEpeIaBaid HOTO 3MICT IPYTOI0 MOBOIO
(4, c. 64].

JU1st CTYeHTIB CepeIHiX CHelialbHUX 1 HEMOBHHUX
3aKJIaJiB BHIOI OCBITH Ba)KJIMBOTO 3HAUCHHS HaOy-
BAIOTHL JOCKOHAJI 3HAHHS HE TIALKH 1HO3EMHOI, a i
PiAHOT MOBH.

JI. Bapxynapos, O. binses, ®. bycnaes, M. Lnpin,
JI. lllepOa Ta iHII PEKOMEHTYIOTh aKTHBHO BUKOPHC-
TOBYBATH 3HAHHSI 3 IPYroi MOBH JUIsl KPAIlOTO 3aCBO-
ennst pignoi. JI. lllepOa Big3Hauas, 1110, HE MarOUu
TEPMIHIB JUIsl TIOPIBHSHHS, BKKO YCBIJIOMHUTH 3Ha-
YeHHS CJIB pimHOI MOBH. JlyXe mpocTo W TpHpoI-
HbO TOAIOHWH TEpMiH IJIsl TIOPIBHSHHS Mae JIpyra
MOBa. SIK CTBEpKYIOTH AOCHITHHUKH, IiJ Yac ompa-
LIOBaHHS MOHSATH, CHUIBHUX 1711 000X MOB, JOCUTb
OOMEXKHUTHUCS MOSCHEHHSIM Yepe3 MepeKiiaj TePMiHiB
[6, c. 319].

OTxe, ITi T 9ac IepeKIIary BUPOOISIETHCSI MEXaHI3M
npoeciiHOTO CINIKYBaHHS, IO JoroMarae nuridy-
BaTH IPABOIUCHI, JIEKCHYHI, CTUIICTUYHI HOPMH, €
BOXJIMBUM 3ac000M (hopMyBaHHS HOPMAaTHBHO Mpa-
BWJIBHOTO MOBIIEHHs. [lepekian Takok Jae MOXKIIH-
BICTh JIOPEYHOTO BHOOPY MOTPIOHOT TpamMaTu4HOl
(hopmu BiAMOBIHO 10 cuTyarlii [4, c. 66]. O. binses,
H. ITamkiBchbka M 1HINI METOAMCTH BBa)KalOTh, IO
nepekyiag — e CBiJoMe MOPIBHSHHSA JBOX MOBHHX
CHCTEM, TOMY UMM OiIblIE CTYIEHTH MOPiBHIOBATH-
MYTh MOBHI 3ac00M Ta iX (GOpMH, THM YBKHIIIUMH
BOHH OYIYTh 10 000X MOB — PiTHOT Ta iIHO3EMHOI.

[lin yac HaBYaHHS CTY/JCHTIB IHO3EMHUX MOB Ha
HEMOBHUX CIIEIIaIbHOCTSIX OJHIEIO 3 1iJieH € hopmy-
BaHHsI HABHYOK MepeKiiaay (HaxoBUX TEKCTIiB, SKUMH
BOHH TTOCITYTOBYBaTUMYThCSI B MalOyTHIN mpodecii.
OxkpiM pizHUX GOPM IOKyMEHTAIlil, JOPEUHUM IIif
Yac 3aHATh OyJe MpaKTHKa yCHOTO Aiajory 3i creuu-
(iuHOIO JIEKCHKOIO BiAmoBiaHO 10 ¢axy. [Ipodeciii-
HUH TekcT Oyap-skoro ¢axy morpiOHO HamaraTucs
nepekyagaTi TOYHO, aJlKe JAOCKOHAlle 3HAHHS Tep-
MIHOJIOTI] Tary3i 1 € 3aIopyKOI0 YCIIITHOTO (hopMy-
BaHHsI QHIJIOMOBHOTO JiJIOBOTO CIIJIKYBaHHS.
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[epexnan minare Ha ycHuW 1 nmucemHuit. OCHO-
BHUM BHJIOM YCHOTO NIEpEeKIajy € MepeKiaj] Ha CIyX,
KOJIM TIepeKJIaiad CIpuiMae OpuriHai B ycHii ¢popmi
Ta mepekiaaae oro ycHo. [lix mruceMHnM nepekia-
JIOM pO3yMIIOTh TIEPEKIaT y MUCHMOBIH (hopMi HAITH-
CaHOI'0 OPUTiHANY, 100 OAEPKyBay MEPEKIaLy TAKOX
3Mir O Horo mpounTaru. Po3misiHeMo cyTo ycHUH i
CyTO nuceMHUil nepeknanu. [010BHA PO30iKHICTH
MK HAMHU TIOJISITA€ B OJHOPA30BOCTI YCHOTO MEpe-
KJIaxy ¥ 6aratopa3zoBocTi muceMHoro. [1ix gac BuKo-
HaHHA OCTaHHbOIO IEPEeKJIafiad Ma€e MOXJIUBICTD
MOBEPTATHCSl A0 NEPEKIAACHOTO BapiaHTa, 3iCTaB-
JISITH HOTO 3 OPHUTiHATIOM, 3MIHIOBAaTH MEPEKIIa ] TOLIO.
L{i MOKIIMBOCTI CTBOPIOIOTH CHPHUSITIMBI YMOBH JUISI
3a0e3TeueHHsT HAMBUIIIOTO CTYTICHIO €KBIBAJICHTHOCTI
[2, c. 47].

VY mpoueci ycHOro mnepekjgany, SKAM YacTille
MOCITYTOBYBaTUMYTbcs MaiOyTHI (axiBui cdepu
00CITyroByBaHHsI, MepeKiazad Mae BWIYYUTH BCIO
iH(pOpMaILiIo 3 OpUTIHATY ITij] Yac HOTro OJJHOPA30BOTO
YCHOTO TIpe[’ sIBIIEHHS, HE MAlOYd MOXJIMBOCTI IIOCh
BunpasiAty. [Ipu npoMy nepexnan MO)xe BUKOHYBa-
THUCSI OAHOYACHO 3 IIPOLIECOM MOPOIKEHHS OpPUTiHAITY
(CMHXpOHHHI TIEPEKJIa), Bipasy Micls 3aKiHUECHHS
BOTro Mpolecy (MOCIiOBHUN NIepekiiaa) abo uepes
JIesiKui vac (BiAIaNIeHUH y yaci nepeksian).

Koxunit i3 mepepaxoBaHuX TEpPEKIIaiB Ma€ CBOi
ocobnmuBocTi. Tak, M 9ac CHHXPOHHOTO TepeKIaay
30iIbIye€ThC  BTpara iHdopMarii, 3MEHITyeThCs
KUJIBKICTBh CTPYKTYPHHUX TpaHchopMalii, yCKiaIHio-
€TBCSI CIIPUUHSATTS BIACHUX iMEH, IM()POBUX TO3HA-
4yeHb To11o. [locaimoBHMIA TepekIia] BUMArae 3ammucy
iH(opMmaIii 3a TOMOMOTOI0 YMOBHHX 3HAKIB 1 CKOpPO-
YEHb.

VYpaxoByroun BUAU NEPEKIIaay, IPOIOHYIOYH Pi3-
HOMaHITHI (h)aXxOBi TEKCTH, BUKJIagad (HopMye HE0O-
XiIHI HaBUYKH TpodeciiHOi KOMYHIKalii, crpuse
3aCBOEHHIO JIEKCHKH, TOTYIOYH CTYIEHTIB JI0 pealib-
HUX poOOYMX MOMEHTIB MailOyTHHOTO (haxy.

[lepen TiM sk mepexnamaru MpodeciiHi Tek-
CTH, PaIMMO CTYACHTaM CKJIACTH TEPMIHOJOTIYHUH
CIIOBHHK c¢epu 00CIyroByBaHHsI, IO JIOTIOMOXKE
iM y BuBYeHHI siekcuku. Ha unisixy dopmyBaHHS i
YIOCKOHAJIEHHSI BMiHHS MaiOyTHIX (axiBIiB mepe-
KJIaJaTH JUIOBY JICKCUKY BHHHKAIOTH TPYTHOIII,
OB’ 513aHi 3 BIACYTHICTIO MPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS
AQHIJIOMOBHUX OJHMHHUIb y MOBCAKICHHOMY XHTTi, 3
BIJICYTHICTIO aJaNTOBaHUX /0 YKPAiHCHKHX peaii
NMoCiOHMKIB st paxiBiiB chepu 00CIyroByBaHHS
Tomo. OnHaK 3aBASKY BUKOPUCTAHHIO METOLY Iepe-
KJIaay 3 aHDTHCHKOI MOBH YKPaiHCHKOIO Ta HABIIAKU
B CTYJCHTIB (DOPMYIOTHCS HABUYKH CITIIKYBaHHS SIK Y
noOyTi, Tak 1 B Maii0yTHii npodecii.

[Iponiony€emMo mpuKIaan TEKCTIB 3 (axoBoi Tema-
TUKH chepr 0OCITyTOBYyBaHHS, 110 OYJIH O TOPCIHUMHU
JUI TIepeKNIajly CTyJACHTAMH HEMOBHHX 3aKJIaJiB
BHIIO1 OCBITH 3a3HAYEHOI Talry3i.

So you want to work in tourism?
What do you have to do? What do you
need to know?

In most tourism jobs you have to enjoy working
with people — not just the customers but your col-
leagues as well. You have to be able to work as part
of a team. You have to know how to smile, even if
you’re having a bad day. It’s also important to be able
to speak clearly on the phone. In many jobs you need
to be good at understanding people with different
languages and cultures, and you need to be confident
about using the languages that you know. Sometimes,
especially if you work in an office, you have to know
how to use computers. It’s also important to be flexi-
ble, and you often have to be willing to work long or
unusual hours. But most of all you have to like being
with people [8, c. 5].

Tourism Today
Facts and challenges

Tourism is one of the biggest businesses in the
world. There are nearly 800 million international
tourist arrivals every year. It employs, directly or
indirectly, one in fifteen of all workers worldwide,
from A to Z, from airport cleaners to zookeepers, and
includes bar staff, flight attendants, tour guides, and
resort reps. It is a huge part of the economy of many
countries — in countries such as the Bahamas, over
60% of the economy is based on tourism.

Tourism is a fast growing business. When Thomas
Cook organized in first excursion from Leicester to
Loughborough in 1841, he probably didn’t know
what he was starting. Key developments in the last
150 years or so have led to the rise of mass tourism.
There have been technological developments in trans-
port, in particular the appearance of air travel and
charter flights. There have been changes in working
practices, with workers getting paid holiday time and
working shorter and more flexible hours [8, c. 10].

CTyneHTH HEMOBHUX CIEI[ialbHOCTEeH y MaiOyT-
Hill ipodeciiiHiil TiSUTBHOCTI TTOCITYTOBYBaTUMYThHCS
JliaJIoraMH, TOMY JIOPEYHO MPOTIOHYBATH M MepeKia
JUayoriB 3 piiHOT MOBM 1HO3eMHOI0. TOX HaBeaEMO
MPUKIJIAIN i TAKUX 3aBIAHb:

[ToGymyBartu ¥ BUKOHATH B 0cO0aX TenehoHHY Po3-
MOBY, IOTPUMYIOYHCh BUMOT MOBJICHHEBOTO CTHKETY:
aZMiHicTparopa i3 3aMOBHHKOM TOTEJILHUX HOMEPIB;
METPAOTESI 13 3aMOBHUKOM OQilliifHOT Beuepi.

Tenedonna po3moBa ajgMiHicTpaTopa i3 3aMOBHU-
KOM TOTEITFHUX HOMEDIB:
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Anminictparop: Hobporo aus! 'orens «KuiBcpka
Pycw». Uum Moy onomMorTu?

3amoBuuk: J{oo6poro must! S XoTiB OM oTpuUMaTH
iHpOopMariro moa0 GPOHIOBAaHHS TOTEIHHOTO HOMEpa
Ha HACTYNHUI TH)KICHb.

A.: Ha HacTymnHOMy TWXHI MH MaTUMEMO
JOCTaTHIO KiJBKICTh BIIBHUX HOMEPIB, TOMY 3a
notpebu Bu 3moxere ocenutucs B Oyab-aKuil 3pyd-
HUM 1719 Bac gac.

3.: dsxyto. S X0oTiB O mi3HATHCS, K BiIOYBAa€THCS
PO3paxyHOK 32 HaJaHHs MOCIYT.

A.: Ham rotens npoBOIUTH PO3PaXyHKH 3 KIIi€H-
TaMH 3a MePeIIaToo, Y KpeAUT 1 o (akTy HaJaHHS
HOCIYL.

3.: upo Bastanawmii Bam. [{o mobaueHHSI.

A.: Ycworo Hatikpamioro! Jlo mobaueHH:!

Hiamor Mix o¢iriaHToM i Bi/IBiTyBadeM:

OdinianT: oOpuii nens! Bu MmoxkeTe cictu 3a 1iei
CTOJIUK.

lcth: Mu 6 XOTiIM CTONMK Ha 4OTUPHOX. Harmri
JIpy31 IpUAIYTH Mi3HIIIE.

O.: Toxi Bu moxeTe cictr 3a Oynb-IKUil BUTBHHIA
cronmuk. Ock MeHro. Bubupaiire.

I'.: [TomuBHMOCH, 10 CHOTOIHI B MeHI0. 1o Ou BH
MOpeKOMEeH 1y BN ?

O.. Ceorogni ayxe BEIUKUN BHUOIp CTpaB.
51 6 pexomenryBaB Hamli (ipMOBI CTPaBH — CMaKEHY
Kadky U rymsmr. S 6 Takox pekomeHmyBaB Bam cma-
JKeHY KypKy abo poct6id. MoxknuBo, Bu xouere cym?

I': Tak. [IBa OynbiioHU 3 TpiHKaMu, Oyab Jlacka, i
JIBI TIOPIiT CM2)KEHOT KAuKH.

O.: 1o Bu 3amoBuTe 1u1st Bamux apy3is?

I'.: Bonu OyayTh 3aMOBIIATH CaMi.

O.: Jlobpe. bynere mo-aedyap mutu?

I'.: 3Buuaiino. SA0myunwuii cik 1 ppykTOBHUIl HaAMIM.

O.: I1lo Bam 3anpononyBaru Ha gecept?

I".: S16mydHuMit MUpIT i TICTEUKO.

JIOIBHICTh TIPOTIOHOBAHOTO THITY 3aBJIaHb
BHU3HAYAETHCS (PaXOBOIO HEOOXIIHICTIO YCHOTO CITiJI-
KyBaHHS 3 KJI€HTaMM, 3aMOBHMKAMH; 3HaHHIM

TepMiHONOTIi TOmO. E(QeKTHBHICT BHKOPUCTAHHS
TIepeKyIaay MiajioTiB 1 CIEMiaIbHUX TEKCTIB i Jac
MPAKTHYHUX 3aHATh JIOBEJCHA. 3aBISKH IHOMY
METOAy pOOOTH pealli3yeTbcs 3araM’ iTOBYBaHHS
HEOOXiTHUX JICKCHYHUX OJMHHIb 1 TpaMaTUYHHX
KOHCTPYKIIIH.

BucnoBku i mpomo3umii. MeTtonx mepeknany €
OJTHUM 13 Hale()eKTHBHIIINX Y BUBYCHHI 1HO3EMHOT
MOBH Ta (pOpMyBaHHI HaBHKIB CIIJIKyBaHHS Maii-
OyTHIX cIierianicTiB chepr TOCTHHHOCTI, aJKe MPo-
TSTOM 3aHATh CTYACHTH JOOMPAaOTh HEOOXiHI JIeK-
CUYHI OJIMHUIN, TIEPEKIIaIaloul TeKCTU 3 (axy, TUM
CaMHM TOITOBHIOIOTH CBOi 3HAHHSI 3 TEPMIHOJIEKCHKH
000x MoB. HapuanpHMIT TIepeKIIaz € BaXJIMBUM 3aCO-
00M PO3BUTKY HAaBHKIB MPO(ECIIHOTO CIiIKyBaHHS
i Mae 3acTOCOBYBAaTHCS pa3oM 3 IHIIMMH 3aBJaH-
HSIMH JJIS1 PO3BUTKY MOBJICHHEBUX YMiHb 1 HAaBHUOK.
UuM yacrilme 3acTOCOBYBaTHMETbCS TEpEeKiIaj Ha
3aHATTAX Yy HEMOBHHX HaBYANbHHX 3aKiasiaX, TUM
MIBUIIEC CTYACHTH OBOJIOMIIOTH HEOOXiTHUMHU 3Ha-
HHSMH Ta HaBUYKaMH aBTOMAaTWUYHOTO HEBUMYIIIE-
HOTO aHIJIOMOBHOT'O CIIJIKyBaHHSI, ONIAaHYIOTh (haXxoBy
TepMmiHonorito. JJogaMo, 1m0 HaBUAIBHUHA TepeKiaj
TIIBKH TOA1 cIpHsi€ (OPMYBAHHIO MOBJICHHEBHX
YMiHb 1 HABUYOK, KOJU BiH MPOBOJUTHCS 3 KOHKPET-
HOIO METOIO TIOPIBHSHHS i 3iCTaBJICHHS CIEIiaabHOT
TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCHUKH.

[Tix yac nepekyany BUPOOISIETHCS MEXaHI3M MPO-
(hbeciiHOrO CIIJIKYBaHHS CTYICHTIB, IO JOIIOMArae
nutiyBaTd  MPaBOMMCHI, JIGKCHYHI, CTHJIICTHYHI
HOPMH, € BOKIUBUM 3aCO00M (OpMyBaHHS IiJIOBOTO
MOBJICHHS. AJle HaBYAJbHUU TIEPEKIaa TiITbKHA TOII
cupusie (popMyBaHHIO W YIOCKOHAJIEHHIO MOBJICH-
HEBUX YMiHb 1 HABHYOK, KOJH TOOMPAETHCS JiTepa-
Typa JUisl TIepeKyany 3 Pi3HUX PO3AUIIB AUCUUILUTIHUA
3a (baxoM i1 KoJIM LIl MEeTOI BAKOPHUCTOBYIOTh CHCTE-
MAaTHUYHO, IO J1a€ 3MOTY 3HAYHO MiIBUIIUTH PiBEHB
BOJIOMIHHS 1HO3EMHOIO (QHIIIHCHKOI0) MOBOIO 3ara-
JIOM 1 CHUIKyBaHHS MalOyTHIX CHeUianicTiB cdepu
00CITyrOBYBaHHS 30KpeMa.
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NCITIOJIBb3OBAHUE MEPEBOJA B U3YUEHUU NHOCTPAHHOTI'O SA3bIKA AJIsI CTYAEHTOB
HESA3bIKOBBIX BY30B

B ecmamvbe uccnedosano enusnue nepesoda na npogheccuonanbroe 0bueHue Ha UHOCMpPAHHOM S13blKe Cheyl-
ATUCTNO8 PABTUYHBIX OMPACTIel, KOMOPble HENOCPEOCMBEHHO Wil ONOCPEO0BAHHO Hepe3 COYUATbHO-ObIMOBbIE
OMHOUeHUs C8A3aHbL ¢ OYOywell 0en06oil akmughocmpio. [Ipugedenvl 6UbL 1 NPUMEPbLL MEKCMOE, KOMOpble
YenecooopasHo UCNOIb308amMb OJisl NePedood 80 8pemMsl AYOUMOPHOU U CAMOCHOSIMENIbHOU pabombl CHyOeH-
moe cgpepuvl cocmenpuumcmea. Packpvimsl meopemuieckie 60npocbl Memoodos 00yueHus, 8 YaCmHOCMU nepe-
600a. B pesynomame onpedeneno mecmo nepegooa Kax sghpexmusnoco memooa ooyuenus 8 npoyecce usyue-
HUSL UHOCMPAHHO20 S3bIKA, YOPMUPOBAHUSL U COBEPUIEHCMBOBAHUSL HABBIKOG OOULCHUSL HA AHETULICKOM SI3bIKE
6 HEsI3bIKOBbIX 8V3aX. /oKkazano, umo memoo nepesood seasiemcst OOHUM U3 OCUCMEEHHbIX 6 U3VUeHUU UHO-
CMPAHHO20 A3bIKA U (POPMUPOBAHUU HABBIKOG 00UeHUs OYOYWUX CNEeYUATUCIO8 Chepbl 20CMeNnPuLMcmad,
6€0b 8 MeyeHue 3aHAMUL CmMyOeHmbl 8blIOUPAIOM HeoOX00UMble TeKCULeCKUue eOuHUYbl, NepeKiaobléds mek-
Ccmbl NO CREYUATbHOCIU, MEM CaAMbIM NONOTHSION CEOU 3HAHUSL NO MEPMUHOLEKCUKE 0DOUX SI3bIKOS.

Knrueevle cnosa: unocmpanuwiii A3bIK (AHSIULCKULL), MemoObl 00yYeHus:, nepesod, NPogheccuoHaIbHAs
JIEKCUKA, MEPMUHONLO2USL, NPOpecCUoHarbHoe obujerue, npohecCuoHaIbHast KOMNeMEeHmHOCMb, chepa 006Cy-
HCUBAHUSL.

USE OF TRANSLATION IN FOREIGN LANGUAGE LEARNING FOR STUDENTS
AT NON-LANGUAGE HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

The article examines translation as one of effective methods of teaching English for students of non-philol-
ogy specialities, describing the advantages and perspectives. The focus is on the influence of translation into
professional communication in a foreign language of specialists of various industries, which are directly or
indirectly due to social and household relations associated with future business activity. The types and exam-
ples of texts that are expedient to be used for translation during classroom and independent work of students
are given. The place of translation as an effective teaching method in the process of studying a foreign lan-
guage is determined. The educational translation only promotes the formation of speech skills and skills when
it is conducted systematically, with the specific purpose of comparing terminology vocabulary.

Key words: foreign language (English), teaching methods, translation, functional lexis, terminology, pro-
fessional communication, professional competency, sphere of service.
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